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Придаточное  предложение цели  (Finalsätze)
отвечает на  вопрос  wozu ?  (Зачем? Для 
чего? С какой целью?)

Ответить на вопрос wozu, то есть выразить 
цель действия, можно двумя способами:

2. с помощью придаточного цели с 
союзом damit (чтобы).

1. с помощью инфинитивного 
оборота um   …   zu + Infinitiv;



Выбор способа зависит от подлежащего в 
главном и придаточном предложениях.
Если в главном предложении и в придаточном цели
 одно и то же подлежащее, то вместо придаточного 
предложения с союзом   damit  употребляется
инфинитивный оборот   um …  zu  +  Infinitiv

Das Buch  kommt  zu den Druckarbeitern, 
damit  sie  es  drucken.

 Der Redakteur  bekommt das Manuskript, 
um den Text zu redigieren.

 Der Verlag  gibt dem Maler das Manuskript
des Buches, damit  er  Bilder dazu malt.



             Рассмотрим первый способ – инфинитивный 
оборот

um  …       zu  lesen
um  …       zu  malen

чтобы  … прочитать
чтобы  … нарисовать

um   …   zu + Infinitiv



             Обратите внимание, что           нужно 
поставить в начале оборота, а        – перед 
инфинитивом

Wozu lernen sie Deutsch?

zu
um

- Um mit deutschen Kindern zu sprechen.

Wozu kommen die Kinder nach 
Deutschland?
- Um Deutsch zu lernen.



Verbinde zwei Satze mit um … zu

Ich gehe zu Paul. Ich möchte mit ihm Musik hören.

- - Ich gehe zu Paul, um mit ihm Musik zu hören.

- Wir gehen ins Schwimmbad. Wir möchten schwimmen.

- - 

- Ich gehe in die Disko. Ich möchte tanzen.

- - 



Второй способ – с помощью придаточного 
цели с союзом damit (чтобы).

Придаточные предложения цели вводятся вводятся союзом 
damit (чтобы) и располагаются большей частью после 
главного предложения. Для них характерно употребление 
времён: Präsens Indikativ относит действие к настоящему или 
будущему времени, Präteritum Indikativ - к прошедшему. 

Die Krankenschwester gibt dem Kranken 
eine Schlaftablette, damit er leichter 
einschläft. 
Ich habe unseren Freunden  ein 
Telegramm geschickt, damit sie uns vom 
Flughafen abholen konnten.
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